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قو ا      اااق   َ     ) ااق عرلااا اي   عر أ َا  عرلا
 لن ظرع اااااااااااااا ا نعرلا

 
ل هم )الةااا هااااااااااااات َا عراأ ل ّااقرلا ةااا يُعنى نااقو ا عرعيّ

ل   ةاا يف    عرلااقو   أ ّااقرعيّ
ا
 علم ااقهااااااااااااااق  ّ   عري

ُ
ى ذلك ارااف عاطقا

ا
ي ة م    رت باا َا عرطا ةااقر  نعرلا عت َاأ علم 

علي ا عرلا فةأ

قو        اق.    عرلا

قو         اااق    ن  
ل     عرلااا ةااا ع اال  عرعيّ

ا
 ُ ساااااااااااااتعاالِ  علا اااااااااااااالِ لن  لااق ب  رععةا  عر

 جاك جحلااقظ  لاا ا
ُ
 علم ااقراال

ُ
ا  ت ااق 

لاقلك  ّ 
أ
 ح 
 
ل بيب  اق ةاا ع ال عرعيّ

ا
ع ال نَا بيب اى  )ّاع   عر

ا
ّ  ظر ي  عر قراى  ذلاق   ااااااااااااا

ا
 اقفا   ذ    اقهااااااااااااااق  عريا

 عرطا
ُ
 ساااااااااااااتعال

  ّ ؛ فةُؤظا  اذع عرطا قفُ  جاك لقرلِ    عرةأي  رقى لقجقت  ظعر  اااي ق  ععّطعقظ  ذ  عراع   رعيع ل     غ   عرعي  
 علحةقرما

ل ّلساااطارقت  ق علمعي فل   قا   اااللِ  ةا  ل  عرعيّ
ا
و رع ل رقحو  عق ظرع اااط  ةا ع ل عرعيّ

ا
ر  عر

و  عقا بياا عريقرى  سااا ى  جلساااق ااا 

ل ّا  ةااا ع اال عرعيّ
ا
و جع عت ااقاأ عر  ع ةااى   رع ةااق  علُ لاا   )  حزرااقُ   لةذٍااذِ ع حلااقُ ) ااق ااأ

ا
هيظعت   عرت

ُ
ساااااااااااااعااف    و    علم

أ
ذار   علم

ع!  يا اَّ جأ
ُ
ع ذةل  عرتعلل  )  آاي اق   اأ  ّ ل   ط     هعاّ

آ أ  ُ يت
ت
ق عر

أ
ن يت سااااااَّ قت يأ  أ

أ
ر ي ن أ

ّ
ي   ُ  سااااااا

ّ
قّ ل  ذ  ر ل  عر يآ   عر يرا   فٌ  ر ل

 لل  عرسااااااا
ّ  عراا  رقف

ُ
 لق جقءت اذه علم قرل

يِ  ن   
قَّ هأ ت      ُّ

أ
ي  ف

ت
 
ا
عذ   عل   عرت ب ى  عرط عةق  22ر 

طا
ُ
 ب لُ  لن علمل ب   ويع ا  عرطقر ا  علم

أ
  عر لي   إث قت ) ا علمساااتعل

قو        اق.رل  ل    عرلا ةا ع ل عرعيّ
ا
لِ جقحقِ  بخقاُ   قهقأ وقرب  عر لِ بهقذعةا لِ ر ارا

ا
ي
ُ
ل   ّ   ّ ا َارا  ّاع   عرلا

 
ُ
 الِمفتاحيّة

ُ
ل   :الكلمات

ا
 عرعع

ُ
ل
ا
ع أرةف   ذ    ويع اُ عرطا

ُ
ل  أ
ا
يأ 
ُ
 علم
ُ
  علُ لعل

ُ
سةيل  عر أ

ُ
ع ل  عل لعل

ا
   قهقُ رععةا  عر

Ana dili Arapça Olmayanlara Arap Dili Öğretiminin Temel 

Hedefleri Işığında Standart Gramerin Yeri 

Öz 

Bu makale Arapça öğrenme çıktıları konusunda ana dili Arapça olanlar 

ile olmayanlara uygulanan programlar arasındaki farklılıkları ve iki grup için 

ortak olarak tasarlanmış bir programın ana dili Arapça olmayanları dil 

öğrenimi konusunda hedeflerine ulaştırıp ulaştırmadığını tespit etmeyi 

amaçlamaktadır. Çalışmamız Arapça öğretim müfredatlarında, ana dili 

Arapça olmayan öğrencilerin ulaşması beklenen hedeflerin göz ardı edilip 

edilmediğini incelemesi bakımından önemlidir. Bu durum Arapça 

müfredatında belirlenen konuların öğrencilerin ihtiyaçlarıyla çelişmesine, en 

sık kullanılan kelime ve cümlelerin göz ardı edilmesine ve ana dili Arapça 

olmayanları günlük kullanılan Arapçadan uzaklaştırmasına neden 

olmaktadır. Ayrıca öğrencilerin belli kademelerde bir yıl boyunca Arapça 
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eğitimi almalarına rağmen Arapça konusunda kayda değer bir yol 

alamadıkları görülmektedir. Sonuç olarak, öğrenciler Arapçanın geniş 

kelime hazinesini, karmaşık yapılarını, zor cümle yapılarını ve kelime 

oluşturma ve çekim yeteneğini öğrenememe gibi sorunlarla karşılaşmaları 

nedeniyle Arapçanın zor bir dil olduğunu düşünürler. Hâlbuki Arapça 

öğrenim açısından diğer diller gibidir ve karşılaşılan zorluklar öğrenciler 

tarafından abartılmaktadır.  

دَّكِر  )  (وَلقَدَْ يَسَّرْناَ الْقرُْآنَ لِلذِِّكْرِ فهََلْ مِن مُّ

Ve ant olsun ki, öğüt almak için Kur'an'ı kolaylaştırdık; öğüt alan var 

mı?) (Al-Kamer 54:22). Çalışmamızın amacı Arapça dil öğrenme çıktıları, 

öğrenci seviyeleri, öğretim yöntem ve teknikleri konusunda doğru, 

uygulanabilir ve gerçekçi bir çözüm sunmaktır.   

Anahtar Kelimeler: Dil Öğretimi Amaçları, Basit Cümle, Karmaşık   

Cümle, Yazım Yöntemleri, Sebebin Sebebi. 

Practical Grammar in Light of The Objectives of Teaching The 

Arabic Language to Non-Native Speakers 

Abstract 

This article aims to answer an important question: Do the objectives of 

learning the Arabic language for non-native speakers align with those of 

native speakers? And if there are differences between the objectives of the 

two groups, how can a curriculum originally designed for native Arabic 

speakers meet the goals of non-native Arabic learners? 

The importance of the article lies in its addressing a tangible issue in 

Arabic language curricula for non-native speakers: the study plan often 

overlooks the learners' goals when designing language lessons. Additionally, 

the arrangement of Arabic language topics often conflicts with the needs of 

the learners, ignoring the most frequently used words and sentences and 

detaching from the real-life context for non-native speakers. This neglect 

leads to a state of frustration among the students, as they feel their Arabic 

skills are not improving even after studying the well-known levels of Arabic 

for a year or more. Consequently, they end up blaming Arabic for being 

difficult, with its vast vocabulary, complex structures, challenging sentence 

constructions, and the inability to master word formation and inflection, 

among other issues. However, Arabic is like any other language in terms of 

learning; the difficulties are overstated. It is, in fact, an easy language as 

stated in the Holy Quran: 

 ) دَّكِر   )وَلقَدَْ يَسَّرْناَ الْقرُْآنَ لِلذِِّكْرِ فهََلْ مِن مُّ

(And We have certainly made the Qur’an easy for remembrance, so is 

there any who will remember?) (Al-Qamar 54:22). The problem lies in the 

methodology and teaching approaches, which this article aims to prove and 

find solutions for. 
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Keywords: Objectives of Language Teaching, Simple Sentence, 

Complex Sentence, Authoring Methods, Cause of the Cause 
Structured Abstract 

The linguist analyzes sentences for native Arabic-speaking students, 

classifying their components in terms of the connection between two nouns, a 

noun and a verb, or the inclusion of a particle to convey meaning or ensure the 

grammatical correctness of a sentence. He illustrates the various forms of these 

components in terms of utility as a single word, a sentence, or a phrase, as well 

as their descriptions, states, narrative and non-narrative forms, and the purposes 

of each. He also delves into rhetoric and eloquence, detailing their rules 

regarding placement, transitivity, intransitivity, advancement, and delay. Then, 

he adjusts the words according to the intended meaning, with grammatical 

markers being secondary in order but primary in rank, either affirming or 

negating the intended meaning of the sentence. All of the above, and more, are 

objectives of learning Arabic for native speakers. 

However, non-native Arabic learners are not concerned with the same 

objectives as native speakers, especially in the early stages of their studies. If 

they specialize in a particular art or become researchers in a field related to 

Arabic, such as Islamic sciences, their objectives expand according to their 

linguistic needs. All Arabic learners share general, semantic, and verbal 

objectives. The semantic objectives ensure clarity and avoidance of ambiguity, 

in addition to common objectives like specification, emphasis, and 

exaggeration. Verbal objectives focus on ensuring the correctness of the 

expression, avoiding errors, redundancy, and achieving brevity, as well as other 

objectives like elaboration, conciseness, appropriateness, or balance, and 

matching the speech to the context, and so on. 

This article aims to answer an important question: Do the objectives of 

learning Arabic for non-native speakers align with those of native speakers? And 

if there are differences between the objectives of the two groups, how can a 

curriculum originally designed for native Arabic speakers meet the goals of non-

native Arabic learners? 

The importance of the article lies in its addressing a tangible issue in Arabic 

language curricula for non-native speakers: the study plan often overlooks the 

learners' goals when designing language lessons. Additionally, the arrangement 

of Arabic language topics often conflicts with the needs of the learners, ignoring 

the most frequently used words and sentences and detaching from the real-life 

context for non-native speakers. This neglect leads to a state of frustration 

among the students, as they feel their Arabic skills are not improving even after 

studying the well-known levels of Arabic for a year or more. Consequently, they 

end up blaming Arabic for being difficult, with its vast vocabulary, complex 

structures, challenging sentence constructions, and the inability to master word 

formation and inflection, among other issues. However, Arabic is like any other 
language in terms of learning; the difficulties are overstated. It is, in fact, an easy 

language as stated in the Holy Quran: 
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دَّكِر  )  (وَلقََدْ يَسَّرْناَ الْقرُْآنَ لِلذِِّكْرِ فهََلْ مِن مُّ

(And We have certainly made the Qur’an easy for remembrance, so is there 

any who will remember?) (Al-Qamar 54:22). The problem lies in the 

methodology and teaching approaches, which this article aims to prove and find 

solutions for. 

The failure to achieve these objectives in light of the current prescribed 

educational curricula is considered by the researcher to be a problem that 

requires finding a solution. He also urges that the goals of the learners be 

identified first, and then to review the Arabic language curricula and reformulate 

them in a way that achieves the desired objectives. 

This research may spark debate among linguists and provoke different 

interpretations among creators of Arabic language curricula for non-native 

speakers. The aim of the research is merely to call for the reformulation of 

Arabic language curricula by considering the objectives of its learners. 

Therefore, I urge the esteemed linguists to take a moment to understand the idea 

of this article; identifying the objectives of non-native Arabic learners will have 

a significant impact in a short period, especially if they are in a non-Arab 

country. 

The problem discussed by the research is the arrangement of grammar 

topics in a manner that does not align with the most common and needed by 

native or non-native speakers. For example, the most frequently used elements 

in the Arabic language are the genitives and their rules, which are the easiest to 

teach. Despite this, linguists and curriculum designers have delayed their 

teaching from the time of Sibawayh until now. 

Therefore, this research addresses this issue, attempting to determine the 

objectives of grammar and morphology for non-native Arabic learners and ways 

to achieve the desired results for both the learner and the teacher. 

Research Questions 

- What are the objectives of non-native Arabic learners today, and do they 

align with the objectives of the ancients who wanted to learn and master it? 

- Where are the traditional curricula designed for teaching Arabic to non-

native speakers after the entry of non-Arabs into Islam in large numbers during 

the early days of Islam and the following centuries? 

- What is the nature of the current educational curricula? How successful 

are they in teaching Arabic to non-native speakers in light of the learners' 

objectives? 

- How accurate is the arrangement of grammar topics and their alignment 

with the objectives of non-native Arabic learners in the modern era? 

- Where are the Arabic language educational books, whether for native or 

non-native speakers, before Sibawayh’s book? 

The article will answer these questions in two sections (chapters) with 

examples and detailed explanations as evidence of the validity of the arguments 

presented in this article. 
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 مُقدّمة

  
ُ
  تاناااقت  اااق    لةااا 

 
هاااق قو    و اااق ُ نااااااااااااالا ل    عرلاااا ةاااا ع ااال عرعيّ

ا
   عر

ا
 ريق

أ
  عرع ا ُّ علُ لعااال

ا
حَُعااا

 )جزع   ق  
لق هاااااارأ    )  ع ااااااِ  فعِ  )  ج َقا  لياِ  فقظ    عنى  )   اااااق ل  جُلعلِ   ُ   ا

ج ااااالقظُ ع ااااالأ

  عل
ُ
 ّلهيظِ )  جُلعلِ )  شااااا و  جلعلِ   ذرفأ عراهاااااف

ُ
 عرهق ق 

ُ
     لة 

ُ
ل   ع نساااااق ةا

ُ
ل    علخب حا

ُ
ل حقرةا

ُّ  عرطعاقا   عرعز اُ    علما 
ُ
هاق    لةا  ّ    لاق حُهنااااااااااااااا  )لتاق أ ِ  ه اق   ذعاُ عر ةاق    عر اقي

 )غيعضُ كا ا

  
 
ي 
ا
ل  طاااأا ق رعلعنى علميعظ   فطاااأرم عرعق اااقتُ ع ذيعّةاااا   هيظعت  اااق ب عااا 

ُ
فااااااااااااا ط أا ُ   ثاا حأ  عرطا اااقحاُ  عرطاااا

  
 
 رُب ل

 
 ُ ط قا ل

 
 رو    ق  اااااااااااا اأ  غ ُ ه يُعقُّ     يب ل

 
ّل
ا
 رعلعنى علميعظ     علُ لعل  )  ُ  ذ

 
  ل

 بأرم ُ نااااااااااااقا

قو    و ق.  ل رعلا ةا ع ل عرعيّ
ا
ا عر

ا
      قهق  رعع

قو         اق فق يُعنى ّقلم قهاااااااااااااق  عرط  يُعنى و ق وقرُ  ق عرعي مُّ  
ل    عرلا ةا ع ل عرعيّ

ا
) ق وقرىُ عر

 لن علميعل    
 
ل ع ل  اقهاااااا

ا
ِ    فلا   عر

خناااااا أ لن ف ا ق لن علميعل  عببةل  عق )  حطأ و  ) ا علأ اك رقرع اااااط 

و   ق لحقجط  سااااااّ ب ع 
ا
ه ب  ل فق شاااااافا ) ا   قهااااااقأ ُ  و ق كقرععاا  ع  ااااااق ةا ناااااا 

 لن ذعاِ حطا
 
)  حُناااااا ثأ ّقل ق

. ل 
 عرع ارا

لِ  )ايى    ع    ذ  علمعنى جاك   قهاااااااااااقأ  علارا  عرطا
ُ
ع ل    لة 

ا
ااااااااااان  عر  بل سااااااااااااُ   قهاااااااااااقُ ظعرّ

  
ُ
عهاةاال

ا
ق علم ااقهااااااااااااااقُ عر   ّ )    عرع ا    ) ااا

أ
اُ عرهااق ااق   فٌ   ااق حَُ ا

ُ
ل ق علم ااقهااااااااااااااقُ علمعلارااا رهاةاالِ  فااأ ااا

 ج
 
اعان علأ  قر   ععاطناااااقرُ  ج اااااقفل

أ
 عرع قر      عرلح    ب

ُ
اك   قهاااااقأ )ايى نَا  فةُ ناااااقُ و ق  اااااق ل

 طضنى علحقر   ا ذع.
ُ
لق  ل  )  علمسق ع     يقّ ل  عر قا  لم

ُ
 ع ولق    ع حلقز   علم

َا علمعةقر     عرت  ةى   اااااااااا ط عرعهال جاك عرلا
ُ
ع ل    لة 

ا
اااااااااان  عر  لق بل ساااااااااااُ   قهااااااااااقُ ظعرّ

؛   َا علمعةااقر ا قو        اااق ذلك عرلا ل    عرلااا ةااا ع اال عرعيّ
ا
ااااااااااااان  عر  عراهاااااااااااااهم   رلنااااااااااااااىا عاطلااقا ظعرّ

ل؛ فةُعاقا   ر  علحاقرةاا ل علم يا ا )ااقعا  عرياقراى لن  ااااااااااااااء  علملاق ب عرطععةلةاا ااذع   علمقلظ اا ذاقاُ بَ ا

اي لن  لاق ب   ّ  عرلا    ااذع حاقذا جاك رج
 ذ  لا ا

أ
 رساااااااااااااطعزاُ عر َا 

 
    جهال  ناي  عر اقلا   ساااااااااااااتعال

ا علم قهقأ علميجاا . ل  إذقظ   هةقغا  ق ذلك نَاِ حَُ ا
ةا ع ل عرعيّ

ا
 عر

 عر َ 
ُ
 اقا

لي اااق   
ا
اي لن   اااقهاااااااااااااااق   طعع ل    اقر  عرلا

ةاااا ع ااال عرعيّ
ا
عراااقذا  جاك جذاااقظ   هاااااااااااااةاااقغااال   لاااق ب  عر

. اا لن ّعقِ غ    ذي ما  باعجق 
ل لقرأ   )اقعفها  ه ق؛ اقها

 
ُ
هق عر َ 

ُ
س  عرط  حلق  

ُ
ستعل

ُ
 علم

قو    و ق )    -) ع  رقى عرلا
 
ساااااااطعل   )  علأ و   لقجل

ُ
َا ذلك غ    علمساااااااهار  علم

بيب ىُ )ّاع   عرلا

ل اا ع  ي رعتُ ففاااااااااااااق ذ  كا  اق  ةاا ع ال عرعيّ
ا
 لن عر

 
     ااق  فعلك  ااااااااااااا ةا  علم اقري علأ وُ  ع اااااااااااااطعلاقع
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عا علملق ب      رقُ   اا  ارو  جاك عب أ     ع اا 
يُاق عرع ارا أ

ا
غا     ارفأ حؤا

ق   ذلك عريا علأيساايأ رععةل 

ل. َارا  لن بيب ى )ّاعو ا عرلا

ل    -ثقنةق ةا ع ل عرعيّ
ا
ُّ لن شيح  اعذق عر طا 

ُ
 عرط عةقُ علأذمى علم

قنم رعل قرل.
ا
ععةا     أفنا  ارف لن علميعى عر  ع     ر ا عرطا   ) نق ّقرط عةق  نويع ا عرطا

َا   ) ااٍعل عر َ ي رقى عر َ  ذقظّ    علأ ااٍعل عرط  بي ااا رو  اا ةعو  بَقظ  عقلمو ذلك عرلا

 عبرمي

ها  ّ   ااقهااااااااااااااق  - قو        اااق عب   ااا  بطا ل    عرلااا ةااا ع اال عرعيّ
ا
م  عر

ا
 ااق   ااقهااااااااااااااقُ ُ طعع

لهق  إب ق  ق؟
ا
 عر قع ى عرذح  رغ اع لن رعع

ع ل   -
ا
هل لن رععةا عر

ا
ؤر
ُ
 نلن عر ي   علأ اك ّقعحل    هاااااااااقر ع  اااااااااقا  علم

ُ
ل  عثةا

ا
)ح  علملق بُ عرت

ق؟ قو        اق  عق ظاار غ   علمسعل      غ   عرعي  لن ظح  الله )فاعج  ل رعلا ةا  عرعيّ

قو      - ل رعلا ةا ع ل عرعيّ
ا
ل؟   ق  قر نلقلهق لن رععةا عر ل علحقرةا  ق و ةعل علملق ب عرطععةلةا

     اق لن  اء    قهق ظعر ي ق؟ 

ل     - ةااااا ع اااال عرعيّ
ا
عر م  

ا
َا  باعف هااااق  ّ   ااااقهااااااااااااااااق ُ طعع )ّاع   عرلا ل بيب ااااى 

ا
 ااااق  ااااقى ظ اااا

قو        اق لن عرعني علحقح ؟  عرلا

ل )      اااق    - ةااا اّاقرعيّ قو     ل    عرلااا ةااا ع اال عرعيّ
ا
ااااااااااااان  عر َا رااقى ظعرّ ااا  يعطلااقُ رععةاُ عرلا

ععةا؟   ا  عرطا
ا
ع    )ا عرطعع   ا  يعطلق ذلك عرطا

ع ل  عق  
ا
قّ ل   لن ثقثل  ذلق ر   ) رهقي   قهااااااقُ ظرع اااااال  عر

 ذ  علأ ااااااٍعل  عرسااااااا
ُ
  ااااااطلةىُ علم قرل

ع ل  
ا
لي م   ثقني قي غةقُ   و    عع اااااااااطعلقر  ذ   لق ب  رععةا  عر

أ
قررتن  عع اااااااااطذطقا  علم

عع اااااااااط يعء  عرطا

قو        اق  )ثي ارف لن  ااااااااااعف علمهقرعت عرع ارل   آاياقي ل رعلا ةا َا علمعةقر  لن  اااااااااااء    عرعيّ عرلا

اَ   ّ بَعةعهاق   ل   عشاااااااااااااطلعا  علم اقرل ذلك نلاقاا ظعذلال ره ي  عر  ةاا قو         عرعيّ   اقهاااااااااااااق عرلاا

ل ذلك )ظرلِ بؤرق  ق اا ُ  جرةو.   لِ جقحقِ    ذةا ل  ر ارا
ا
ي
ُ
ق  ج قفل جاك   ت حِ لخ  بَعةق ظ ة  

نطقي  
َ
اريخي والاستنتاجِ الم

ّ
لغة بعد الاستقراءِ الت

ّ
 مقاصدُ دراسةِ ال

َا   راا   طااى نسااااااااااااااأ  عرلا  ت
أ
اّال ذلك  ي عرعناااااااااااااار    ااق ) ل   ااقهااااااااااااااق  ط ااقر ةااا ع اال عرعيّ

ا
ريااقرااى عر

ط لن         رطعف علم قهاااااق  عق ع اااااط يعء  بَعة    رل   لم  )رعظ عرط ساااااا
 
َارل )الةل  علمقعري عرلا

ع ل فعةعُق جرةو لن  اقنو    ق ) و أ عرقرع ااقت علماجاظ  لن اذع علما اااو نَاي
ا
)ا قر    يعء  بقررخ عر
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ك  ااااالل  
َّ
طال

ُ
َار   عر ناااااير   رعسااااا  علن علم َق  رعساااااةخ   368عرلا َا  بقررخ )شاااااهي عرلا ااااااااااااااااااا    نساااااأ  عرلا

ك  ااالل  
َّ
طال

ُ
ك  ااالل   1360 َلق عريليق   علم

َّ
طال

ُ
َا عرعي م رساااعةق علأف قنم علم ااااااااااااااااا       بقررخ عرلا

ك  لل   1417
ا
طال

ُ
ل رساقن  ةف علم َارا  اا. 1426اا    علمقعري عرلا

 استقراء 

ة  عرعنااي     أ
ُ
ل ذلك  يا عرعنااار لطى   ةا ع ل عرعيّ

ا
   اقر ع ااط يعء بقررخ نسااأ  عرطأرةف لن عر

 علحقح   ن ف ذلك )ر ّ ل ق ا ذلك عرلَا عبرمي

غا       -الأولى قو        ااق  ذلك عريا ل رعلاا ةاا ع ال عرعيّ
ا
ناااااااااااااق لن رععةا عر اّق ُ طخناااااااااااااا را )جاق  طاق

قحا ر)ى لن  ق ع    ف اااق رُ   ) ا عّ  عرلاااا
اّاال  عرطاااا حاااق ل ّخياّ  عة عرلاااااااااااااا  جاظ ذاااقا   طاااى ر اراااا

حقّل      عة عرلا
ا
لِ   رق ت ق م  ايع قنم ّخط جلقى علم ط قت  عر    أ     يعو اأ  جعاظِ  نيرا

 اق )ناو ر)ى     رق عرناااااااااااااا   ) رعق  علاع ي ااذه في اق  قا لن عرهاقذا   علمهعار    ) م علأ ااااااااااااااظ    ه

ر ر  اااااااااااااقا. نعّ    علأ ا ذةااا    حَبى ّ  يعلي   رَب     بق ةاااذ ) م علأ ااااااااااااااظ   اا عريا
ا
عراااق ان ّخط

قحا     63  1997عرلا

ع ااال    -الثاااا ياااة
ا
ع ااال   طععلي اااق عر

ا
ااااااااااااان  عر ل رععةاأ ظعرّ ةاااا ع ااال عرعيّ

ا
     ؤرهاااقت عر

ُ
را ح   عرهاااقا

ع ال   ب ارا  اق حلحلا  فةاو   راذراف را 
ا
   إنلاق رعزرزُ  اق راقه ا     هاقرعت  عر

 
اّل ق   طاق

 
ثا اَقا ل ب ةاا عرعيّ

ار  عل قو        اق ذلك عرنا ل رعلا ةا ع ل عرعيّ
ا
ل    رععةا  ن ف ذلك  طق  رععةم ا ذُن  ّطععةا عر حقرةا

!    اا  ااااق يسااااااااااااالةااااو  
 
اّااال ن  ي ء  !   عر طااااق

 
اّااال ثاا رععةا ع حااااقظثاااال ن  طا علأليا  بي ة  ااااق  بَعةعهااااق 

ث  عر طقّل   َقا ع ل عرسا ّي عر يعء   عرهها  عع طلقو  عرطا
ا
ل ّطععةا  هقرعت عر هقنعا علملق ب عرع ارا

  ع ذيع   ععشط قق.  

ل    -الثالثة ةا ع ل عرعيّ
ا
ق رطععةا عر

 
ق )   اهااااااااااف لِ  قحللِ )   ل ب رععةم ا   طاّ  را ) ف ذلك آرةا

ساااااعل   علُ قظ )  عرزع ير  رعق رل  
ُ
عغ    في ق  ااااااعءّ    علم غا     و   عريا قو        اق  ذلك عريا رعلا

ع ذلك  سااااااااطاى عرعقرا   ي 
ل ّقذط قراق آنذع  عرق رل عرعُامى  علأ و  بَفااااااااا  قا  ع ب   ذ     ع  ااااااااق ةا

   عل  ي    ططقرةل.

قو    و ااق )      اااق    عرهنااااااااااااااا  عرطلهةاااق     -الرابعااة ل رعلااا ةااا ع اال عرعيّ
ا
اعاا  ) و   لااق ب عر

ل   ل   خاقرجهاق  هاااااااااااااهاقت اق ّناااااااااااااار  بي ة ةاا ةاا هناااااااااااااا  لحي ا  عرعيّ
ُ ُ
  اق    -ذلك لاقا عوقو عر اقلا –علم

ل  اااق   ةاااا ع ااال عرعيّ
ا
هم  لاااق ب عر

ا
ع ااال  ااااذع عر ناااااااااااااار لن عرعناااااااااااااي علحاااقحااا    كاااأ ا  ؤر

ا
طاااىُ عر

ُ
باعرثااا   

اع ّو؛  ع شاااااف ) ا  عيفل هاااااهقت علحي ا  بَقحق  خقرجهق ذلك عل هقز عرلي م  عرطقررى    باعهاااااأ

قرى  
ا
ذلك ارف ّقلأظ عت علملق ااااااااا ل  اااااااااةتا  رو ظ ر      لن ب ارا علأايقء عرناااااااااابةل عرط  بقزا عري



KHATTAB 

 

 
NÜSHA, 2024; (59):250-275  

 
 

257 

ارعل لح ا ُ ساااااااااااتعل  
ا
ل رعطقررى ذلك علحيكقت عر نااااااااااا     عري  جاك   اااااااااااّ آرةا

 
   غ   عرعي   ج اااااااااااقفل

ثق   طقّل. قئعل بَقا
ا
 علأايقء عرس

 استنتاج

 لِ ّلا اااااااااااو  اذه علم قرل     اقر  ع ااااااااااط يعء   طى  بقررخ     
ا
لِ ُ طعع  ) ارِ ُ هلا

أ
ع ااااااااااطذطلُ  ذقا 

َا عبرمي َا  نسأبو    ن ذلك عرلا  عرلا

     اق  ل  جقء ع    ّقظ فقري  عري ا   -
ل   طععلي ق نقو ا أ ةا ع ل عرعيّ

ا
ااااااااااان  عر كق     ظعرّ

ل  نَاي  ااااااااا  ارو نت   ةا ع ل عرعيّ
ا
ااااااااااااااااااااااا  علمع ى ّ  قا عرلَق     185 غ  اق    عر قظ عرلقو ل      عر

اااان  نت  اااان   اراظ لن شاااا  عز   )ّا ذلن عرهقرّ  اا )نحك    جقء  عق  اااا  ارو    اااااااااااااااااا  377فأهااااعو فقرّ

ع ل عّ  جن  نت  
ا
اّن    بعلةذه ف ةو عر ااااااااااااااا   فها    )ها  ر  م   )للق ّ  فقري   392 )هاعو فقر

ع ل فها  ذسا  جاك عريا     ّقظ فقري    ذرف عل يجقنم نت  395نت 
ا
 471اا  جه ذ ز قنو لن عر

 518اااااااااااااااا   ؤ ااا ذعا عر قغل  هااقلى ) اايعراق  فأهااعو    فقري  ثا جقر الله عرز خسااي  نت 

ن   هقلى ق  قا عر      اا    )ه  فقرّ  طق  ) قي عر قغل    ااااااااااااااا  علمع ى  س  ارو عرل ا ّ 

 جاك عره   زآّقظ  نت 
 
ااااااااااااااااااا  هااااقلى عر ق اي ع حةط  فأهااااعو    فقري    شاااا  عز   817ج ااااقفل

  غ  اا.

ل رااقى ظعر اااااااااااااي ااق لن         علأاااقعا  جع )  عرااذح   - ةااا ع اال عرعيّ
ا
ا  عر

ا
عع
أ
عاطعهاا    ااقهااااااااااااااقُ ر

ل   ل عرل ارا لا ظاعاع لن ع  ااااقا كق  رقه ا   نااااقّ ) ااااقيّ    ظرع ااااا ق  اا فها عر يآ  عر يرا  عرسااااُ

 جاك   قهاااااااااااقأ )ايى لةقبةلِ رعةه ا ذلك عرطعقيه لن عرساااااااااااقرو عرعي م   ااى )
 
 و   علميهي   ج اااااااااااقفل

ل   ا عل ازرااا ا ر ااال عر يآ  عر يرا  إب اااق  اااق ذلك كاا   ساااااااااااااعا  ح ار عّ   ةا
ا
عع
أ
)ااا  عرععا جاك  جا  ر

ل    ةاااا ع اال  ذعا عرعيّ
ا
عيا ففااااااااااااااا  عر يآ   أ ت ذيا  قا عرعي   فعيا ذعا عر لااق يأ رللااو اللهي إ إنا

ي  ق    قعت ق لن  اعو  عفطخقراق   ر اااااق
ُ
ةق     ذعا عر ةق    ناي لن )شاااااعقر عرعي   ا  عهقإ نعرزّ

   11ي 2ّ

طع م ّلااقء  ذلك فسااااااااااااااقظ  -
ُ
ِ )فسااااااااااااااق علمعنى رااقى علم

ق لخعاا  )  لحِ  جلنا َا ب ارلاا  ّ ذعاُ عرلا ُ  ااااااااااااا 

ع م  إ را بزر عرعيُ  بليا ذلك ساا ةا ق لن هااقر ج ااق هق   قهاان  جقاعةا ق؛ لطى 
ُ
عرت  ةى رقى علم

    
 
ق   )  عاع جرةو )ر اااااقع عجطلع   )ظهي الله ع  اااااقا ذلك  اااااق ي علأظحق   فقا  عرلقي فةو )فاعج 

ل   ع ااااااااااااا  اق   لاو لن  ةاا ع ال عرعيّ
ا
ع اقتُ ع خطعهال  فهساااااااااااااق عرهساااااااااااااقظ لن عر

ا
   عر

ُ
 علمطهي ال

ُ
فةاو علأرسااااااااااااالال

قو      ع ذيع  عرذ  اا لعي ق   علماضاااااااه لمعقني ق؛ فطهي  رذرف    نقفي ّي قذو  ااااااااء )فهقا عرلا

ع طااو؛ لطى    ظاقء علأ ا      علمطعااقرا     قا عرعي   فعاا ع شاااااااااااااهااقق    فساااااااااااااا ارااف  غ
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ظذقاا علحذر    ااق  ر ا ا  فساااااااااقظ  ق ها  جاك )   ااااااااا  اع علأ ااااااااا ق  لن ب ةةقاق لم   اااااااااقذ   

ةاق   )ّا ّ ي  ّ.ذعةاو   ب  ةههاق لم  زعغا  ذلاو   1988  ن ذ اق عريزعق عرناااااااااااااقذاق    11ي  2إ نعرزّ

281   

لااو  فتااقناا  ظر يُ  - حت
أ
ل  ر 
 
ع اال    ا اال

ا
 ظعري  عر

أ
 لااقجاال

 
ل اّاقعحا ااق  ع ةااا ع اال  لااذ 

ا
جااقءت  اعذااقُ عر

هق عرهُلحقء. ل عرط  ع  سهأ     علأايقء عرعسقنةا
 
اُ ق  سطلق  ع ل   ل  ةا

ا
 عر

غا    ارف را  ل   ذلك عريا ع ارا
ا
 ع ةى عر

ا
ي ع ااااااطعلقر  عة عرت شاااااااُ  

ُ
ر ي  ع ب   لن   قا ل عرقا

.
 
ع ل ع طعلقع

ا
ل نَاي ّق  ع  ي رعت  فها )شهي )ّاع   عر

ةا ع ل  عرعيّ
ا
لهق ظعريُ عر

ا
 عرط  حطعع

قو        ااق لاقح اق ّطععةلهاق رها  اقحلاق؛ فعا ح   راقى  - ل رعلاا ةاا ع ال عرعيّ
ا
 رطععةا عر

أ
ع ذق ال

ع ال ّيير ال بي ة ةال  
ا
اُ عر

ا
طعع

ُ
  ااااااااااااااى ع حاقكاق  )  عرطعاقيه عرع ا   فا اع )ب   علم

ّ
غ   عرعي  وير ال

ل    اقر عرساااااااااااااا  لاقو    اقر عرطعاقيه عرع ا     اذراف بلاااااااااااااحةث علأاياقء عرناااااااااااااابةال  عرت  ة ةاا

. و عرع ارل     قرعب 
هل رةلما

َّ
طى  علمؤر

ُ
و فةلق  عق جاك عر    عرطا يعر  ثا حطاجا

ل راقى   ةاا ع ال عرعيّ
ا
ا عر

ا
ع ذ  عراقعفّ علأ اااااااااااااقي رطعع اَ  ) ا و حذ ان عر  لاقء  ذلك  اق  ااااااااااااا ا  فا ناا  ّ

قو        اااق  ثاا عاطةااقر  ااق حُعبا    عرااقعر ااااااااااااا      علملااق ب  علماجاظ   لن  ااااااااااااااء علأركااق  لااقجااقت  عرلااا

    ن )ركق  ع يُساااااااااااااط نى ذ   
 
ثق   طقّل قو    و ق )      اق بَقا ل رعلا ةا ع ل عرعيّ

ا
ا عر

ا
ها ذعي ق رطعع طا

ُ
علم

 جع 
 
 و ق    ني)لقاق  ع ح اا عر لقء   طلق

اطقين بغيرها 
ّ
لغة العربيّة للن

ّ
م ال

ّ
 أركان تعل

عايش اللغويّ  -
ّ
 الت

 اااذع اا  ااق فععااو علأ ااق ا    ل  جااقء ع    ّقظ فااقري  عري ا  غ  اااق    عر قظ عرلااقو اال  

عاقيه   اَ   اااااااااااااي ر  عرطا   ف  ى عر 
أ
ل ةاا  عرعيّ

أ
لها عرع ال

ا
ل   را ح  ا  غ   اراف لن رعع ةاا ع ال عرعيّ

ا
     عر

ث   لق ح ت ح جرزعا عريقرى ّذرف ّيير ل  ل  ةل م عرهها  عرطَقا
أ
 عرساااؤعر    عرع ا ا رطللةل  هقرعر

لِ  بَ ةا جلقى هاااااااااااار عرطعقيه عرع ا     اقر عرطعقيه علم قشاااااااااااي لن  يع ز  ذلو ّناااااااااااهلِ ظ ررا

اعهاااااا  ععجطلق ن   ب ةةا ارف   ل )  ذ  ويرا شاااااا تقت عرطا خنااااااةا
ا

قع ل عرةاااااا ل )  عرنااااااا ةا ع ل عرعيّ
ا
عر

ح ن    ثاا  علمععا اااااقت    اقر  َةياااااو ععجطلاااااق نا  ا 
ا
علمطعع قرا   فة  ساااااااااااااااااى 

ُ
علمااااا علاااااقه     اقر 

قص. نعر ةقنم ههق   
ا
     570ا562  2010علخ

 الفهم -
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قت اااق   علأفعاااقر   ل ذلك لهظ عر        علمهيظعت   ساااااااااااااط اااا ل علم ذةاااا رعهها )ظ عباااو علأ اااااااااااااااق اااااااااااااةاااا

ظ  ناااااااهافل ذ قرعت  ّ  جظرع هق   ل ر سااااااا   ليا قررى ذعي ق  فقلمهيظعت عرع ارا
 ع اااااااطعلقعت ق  ّ عرطا

ّط ّ   عرع اقرعت  علمعاقنى؛ لةا  ح  سااااااااااااااى   ذلك  جاو عراق ال يعلا  ذلك بياري عرهها ذ  ويرا عريا

. نعر ةقنم هاااااااااااااهاق   علمطع ا علمععا اقت    اقر  َةياو ععجطلاق نا ثاا ح ن   علاقه علخاقصَّ
ا
  2010ع

      570ا562

حدّث -
ّ
 الت

اّو  اقر    اَل   )ذن   قت اق ر لاقء جلعال  اااااااااااااحة قراى ذلك باظةف عرتعلاقت ع حهاظال   ساااااااااااااط اا
ا
عريا

عقيه عرع ا ا   ع ل      )الهق عرطا
ا
ره رقى وقرى عر ث   اااااااااااااق عو عرط  رساااااااااااااها لن بياا ق   رعطَقا بي ة ةا

ع ااال    اقر  
ا
عاااقيه عرع ا  فععةاااو ّلسااااااااااااايلااال عر قراااى    عرطا

ا
عريااا   

ا
ع ااال   إ  را حطل 

ا
ّ   )اااا  عر

ل ة  عل لق نا   ل.عرطا ةا ع ل عرعيّ
ا
  ّ ) يعنو    وع ل عر

لغويّة -
ّ
 العلاقة ال

    ععبلاااقه عر اااق ااا   
 
قراااى علأ اك   اراااف عنيق اااق

ا
ل  ر ااال عريااا ةاااا ع ااال عرعيّ

ا
ّط ّ    اعذاااق عر عريا

ظ  ساااااااااااااتا         قنةال حطَاقا
ا
ع ال  عر ا

ا
قنةال   جا ج ا ع  سااااااااااااااق أ عر

ا
ع ال عر ا

ا
ا عر

ا
اّقلأثي عر     رع ال علأاا لن رعع

ع ل علأاا عرط  عذطقظاق ع
ا
ل ّقر ل علخقهاااااااااااا ابةا ل  عرناااااااااااا ا  فها حه ي ّللي هق  ّهع  علأنلقّ عرع ارا

ا
لمطعع

 ع ةى  عر نى عرط  رهق نا   لن ر طو علأا   اا  
ا
 رلهع  و ق  فطلقه  اااي ّ عع ااا ةعق  رعلهيظعت  عرت

ا اب   جااقحااق . 
ا
 ااق حيعا ذعةااو عرل اا  ع حلااق ما عرااذ  يعن  ن اا  علخب   علم  سااااااااااااا اال  باظةههااق لن رعع

   29 -28   2022نظحيشا    

لغويّة -
ّ
 ال
ً
 السّلامة

قو    و ق  ل    عرلا ةا ع ل عرعيّ
ا
ل  ن  ا ااااااااو عر َ     سااااااا   ق يعقنم وقرىُ عر ع ارا

ا
ق ل عر عرساااااااا

فّ   )      اااق   )ذن  و ااق  اااااااااااااق اال  ااااااااااااا ط آاي عرتعلاال ّلااقء  ذلك علمعنى عرعااقا رل لعاال    لةاا  عريا

ف يا  أ َا  عرناااااااااااااا ناااااااااااااااى  عل يا  عل زا   لن ااااذع عر َااا  ظذا  جاك جذاااقظ  بيب اااى )ّاع  عرلا اأ   عرلا

 ب ىُ عل قحقُ  ل بأ  اااا  ارو لن 
ا
قو        اق    ااااةخقرف عرت ل    عرلا ةا ع ل عرعيّ

ا
اااان  عر   قهااااق ظعرّ

ة طو   ظ   ااااااةط رطل ة  علمسااااااقذي  علأفتقر ّ   عرةااااااخ  ّ  ع ل ر ساااااا   ليا
ا
ع ل؛ فقر

ا
بيب ى  )ّاع  عر

؛   ع ا ا
ا
هقاا عر ةقق عرذ  بطاُّ ّو ذلعةل عع اا ةعق   عرطا ل ذ  عرسااا

ا
هقاا عرع ا ا  ّيير ل  سااط ع فقرطا

ل رعتعلااقت   ؛ فططتا  عرهعساااااااااااااهاال عر لااق ةااا عا  عرع ا ا ل حذ ن  ذعي ااق باجةااو عرساااااااااااااا ل اعبةااا ل ظعاعةااا ذلعةااا

ظ  ناااااااااااااهافاال ذ ااقرعت    ل ر ساااااااااااااا   ليا ع ارااا
ا
يعظ   علمهيظعت عر

ُ
 ذ  علمعنى علم

ُ
عبا  

ُ
 علم
ُ
رطذطالهااق عل لعاال
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ّط ّ   عرع ااقرعت  علمعنى؛ جا   اال يعلاا  ذلك بياري  عرهها ذ  ويرا عريا
 إنلااق جظرع هااق ذلك  جااو عرااقا

. نعر ةقنم هااااااااهق   ا علمععا قت    اقر  َةيو ععجطلق ن ثاا ح ن   علقه علخقصَّ
ا
ح  سااااااااى علمطعع

  .Hammond, Converse &Grass, 1995  ناق انق  كانه  ي  جيعي   570ا562   2010

ى  عق   قّا ر لق  ق   ب   ا  ب ى عرساااااااا
ا
بعف السااااااال كق عل ع يُساااااااط نى ذ   عفاااااااهق   لق حُيع ك عرت

ى    ذاق   اقرعت  
ا
اّل لأ ا اق  هاقر  بت  ا يتُ  هاقر  عر طاق

ا
ل ع  قء    اق )ا اّل   اااااااااااااحاا  عر طاق

ُ
اراف  هاقر 

هيرا ّ   ل عع اااااااااااااطلااقو  عرطا
ا
لة ا ّ   هاااااااااااااهااقت ااق   ظ اا اّاقلحي ا   خااقرجهااق  عرطا علحيكااقت    نَا ع لمااقا 

قرى ّطعف عر قرعت جع 
ا
ى فها علمعنى )ثلقء  طقّل عل ل    ع حُعاا عري

ا
ارعل    ق بطيع

ا
عر نااااااا     عري

  
 
ل )ظع  قّا   راذراف رعاق عاط اقرعت عر اقر  عر طاقّةاا ع ال ذلك عرت ب اى عرسااااااااااااااا

ا
 عاق بلاق زه  ساااااااااااااطاراقت عر

لن لاااااقح  رعلا ل  )  اااااق  اااااااااااااي رراااااا عرياااااقراااااى   لاااااق  راااااقى  عرع ا   ق  عرطهاا ل    ب  ا  اااااقى  عر طاااااقّةاااااا علأذلاااااقر 

يذل  عرقا ل لن عر طقّل  بيب ى   ل    ن بَطقا جاك عرسااااااا سااااااقت  عرقا ع ي علحتا ةا كقراظق ف لن علمؤ ااااااا

قت   غ   ارف    علمهقرعت علميب يل و ق. نعلمعقحيل   
  :209 2000علأ رعق  علمعها

اطقين بغيرها وأثرها
ّ
 مفارقة كثرة الاستعمال لمناهج تعليم اللغة العربية للن

قر   ااي ّ   ق را ااّ  ل بِ فعا
م
قّط علأ في لا لةو   عرفااا

ا
رعلل ب   اااعّط بخفااّ لم قهااق ُ طعع

ُ  ّ و ِ   ساااااااااااااهارال رععةلاو   علاأ ساااااااااااااطأ
ُ
ساااااااااااااا علم

ا
ع ال عرهاقا؛  ر 

ا
 لن عر

 
علأثي اا  يعذاق  علأ و   ع اااااااااااااطعلاقع

ي ةا   قراى  فا اع كاق  علمل ب  خطعهاق ذ  عرطا
ا
 راقى عريا

ّ
و  سااااااااااااالاوّ  اأراا عرعللنا   عرطاقرراى ذعةاو لأناا

  
 
  ذاق  اق

ا
ل   لاق حل ا ةاا ع ال عرعيّ

ا
ا عر

ا
قراى ح  عهاق عرعز ا ذ  رعع

ا
ل راقى عريا ى لن ازرلال نهساااااااااااااةاا رسااااااااااااا اا

ع ل حزرق ذلك فناااا  ظرعّاااان ا )  ذقا   سااااطارقت    
ا
ا عر

ا
    ع لن  جو اقفو  ف ق ح ذر جهقع لن رعع

ع ل  ثا حلق نساااا ل فهلو رعلساااالاو  ااااعةهل جقع   ع شاااافا ) ا عرطَقا 
ا
ث )ظ ك  ) يا    سااااطارقت عر

ع ل   إنلق رساا   ذلك ن بِ  علق ع 
ا
ل ) ا ق ع بيع ن اذع عل قنى رقى عري  علمقلظ لن علملق ب عرقرع ااةا

 كااقناا   يعذااقبااو    ) رارااقت  
 
رع ااااااااااااااال   لمااق كااق  عع اااااااااااااطعلااقرُ اااقفااق حؤظا  جاك عرهااقا علميجاا    عرااقا

ع ل  ف
ا
يق  رطععةا عر

ُ
و يُعقُّ ) ناااااااااااايأ عري ا   لق )نا

ا
طعع

ُ
ل  علم ةا ع ل عرعيّ

ا
تق  رزع ق ذلك  ع اااااااااااالن  لق ب عر

ل. َارا ُّ عرلاي لن بيب ى علأّاع  عرلا قو        اق رج  رعلا

 الألفاظ في ظلّ كثرةِ الاستعمالِ 

 ع ةاى  ) اق علأرهاقت   
ا
قنم رعت

ا
ر رلرهاقت علمهيظ   علحيكاقت   عر ا  عع اااااااااااااطعلاقر ناذاق   علأ ا

ُ
 و  

اي جاك  ظةها ق ظعا  عل لعل   علم ناظ   علمهيظ  فٌ  ) سقا عرتعلل جاك ع ا  فع   ليا ظ   عرلا

ُ  جّ جاكي ّقلحيكقت اا  ااااا ط بعف عرتعلقت لن بيع ة  ق   لمزرقِ    عر ساااااط لن  و   عع اااااطعلقر  فع 

ل نَاع  هااااايفق   ااااالقذة  ّ   َلق ّ   سااااا   ّ  فقبل  ر اااااقرل  ةا  و   عع اااااطعلقر  )ثياق لن عرعيّ

 ظ طارعه ن  ل علم ي ل  جق عل )ا عر يى .
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ع ةق.   ةى    لة  عر سقول  عرطا
ا
قنةلي ع طعلقر عرت

ا
 ثاا حأرم لن علميلعل عر 

ت . -) ع
ا
 عع طعلقر عرعهام  عرفا ط ّقرس

ةا اق   اااااااااااااي ر  ععذطلاقء و اق    اذراف   ع شاااااااااااااافا ) ا  و   ع اااااااااااااطعلاقر )رهاقت  عةه اق حاقر ذلك )الا

ن   لُ  ّق ت عح نلقاا     فنةث عر ار   ةل ف نا لقء ذلك ) سقا عرتعلل عرعيّ ب قحلهق ذلك غ  اق  ّ 

ا ّلا ااااااااااااااو علم اااقرااال  عاااق ذلااا   
ا
نعر يآ  عر يرا   بَعةعهاااق  عاااق ع اااااااااااااط يع  اااق ثا ع اااااااااااااطذطاااقا  اااق حطعع

  لنقءعت عرقز ل رذرف.ع

موذج الأوّل 
ّ
 فاتحة الكتاب العزيز  -الن

ِ الرهحمنِ الرهحيمِ 
 ﴿بِسمِ اللَّه

 
َ
ين

َ
ِ رَبِّ العالم

 الرهحمنِ الرهحيمِ  الحَمدُ لِِلّه

عياااانُ  مااالِكِ يَومِ الدّينِ  
َ
ست

َ
إِيّاكَ ن عبُاادُ وَ

َ
 إِيّاكَ ن

قيمَ 
َ
ست

ُ
 الم

َ
راط ا الصِّ

َ
يهِم  اهدِ 

َ
 عَل

َ
نعَمت

َ
ذينَ أ

ه
 ال
َ
 صِراط

  ﴾
َ
ين
ّ
 الضّال

َ
يهِم وَلا

َ
غضوبِ عَل

َ
يرِ الم

َ
 غ

 [7-1]الفاتحة:  

 تحليل سورة الفاتحة

 الألفاظ  -أولا

نل      ا  الس   كعللِ نع اِ  فعِ   لياِ     ار  عرهقبَل  تاا

عراااااااااذسااااااااااااااااااااا ااااااااال   علأ لقء

 عرط ير ةل

عراااااااااذسااااااااااااااااااااا ااااااااال   علأفعقر  

 عرط ير ةل

عراااااااااااااذسااااااااااااااااااااااااا ااااااااااااال  علحي ا

 علمٍارل

2   
 
قنةل ذسااااااااي     ٪8,9ن )ر عل )فعقر ٪   62,2ن ع لق ثلا

 ليفق

 طااااااقعاعاااااال  ّ 

 علأ لقء

 يالتفصيل

   ن 28ي   الأسماء
 
َا عبرمي  62,2ع لق  ٪     ن ذلك عرلا



KHATTAB 

 

NÜSHA, 2024; (59):250-275 
 

262 

لي    ب ى ظ      42,2علأ القء غ   علمفالي  نرساعل ذساي ع الق  )  ّذسا ل ب ير ةا
ا
٪    ن ذلك عرت

 -عريالةا  -عريالل   -عرعاقلم    –ر    -لله  -علحلاق  -عريالةا  -عريالل   -ع اااااااااااااا-لاذا علم ي ر  ه اقي نالله

يعّ  -عرقح   -حاا  - قرف قر     -علم فا   -غ   -هيعّ -علمسط ةا  -عرنا  عرفا

اّاااااااااااااااااا ن  ر   ل ّذساااااا ل   قا
٪   علمسااااااطت  عثلق   13,3 علأ اااااالقء علمفاااااالي  نثلقنةل   عراقاي  ه ق  ااااااطا

اّا ن ر   ق 4,4ّذس ل   قا  ب ى ظ   لذا علم ي ر  ه قي نجحا
ا
ق   -نَ   -٪    ن ذلك عرت اا    -نق    -نَ   -جحا

 اا نلن ذعي ا  –اا نلن ذعي ا     –نلن )نعل    

اّ  ن ر  
 ٪   2,2 ع ا  اهار  علق نعرذح   ّذس ل   قا

اّااااااااااااااااا نالأفعال ر  
قبَل )ر عل )فعقر  ّذسااااا ل   قا

  ٪ 8,9ي  للاو علأفعقر عراعرظ  لن  اااااار  عرها

َا عبرمي      ن ذلك عرلا

 نسطع    –فعق   فقرذق ي ننع ق  

 فع  ) يي نعاقنق 

 فع   قضي ن)نعلا    

َا  الحروف رت علحي ا ثلااقنم ذساااااااااااااي   يا    ن لي ا  طااقعاعاال  ّ عرتعلااقت ذلك عرلا ي ب يا

 عبرمي

ع ه   عيرف ن)راااااا  جلقى ذسي   يا  ّق ط)لقء ن)ر  رهظ عل قرل نالله   رتانو ذلك عريا ليا عرطا

    ّذةل عرتعلل.

قا    -لي ا عل يي )ر ّ  يعت   ني نعر قء
ا
 ذلك     –ذلك    –عر

ق  قر        نع   يا   علق .  -ليا عرعيفي  يب   نعراع    يبق  ن إحا   ع عرفا

 ع ةى  -ثقنةق
ا
 عرت

ل   ار  عرهقبَل      لة  علحي ل ع ذيعّةا

 عرذس ل علميفاذقت عرذس ل علملناّقت عرذس ل ع  ي رعت

 ٪ 21 كعلقت  7  ٪ 20 كعلقت 6 ٪ 59 كعلل18

هق  ع ح قيُ ذعةو.  
ُ
   ي

ُ
  فةَُهظ

 
ل َعة  رتا  ق   ذةا   لحاظلي ع بخفّ علحي ا رهذع عرطا

 ي ثلقنمأ ذسي  كعللالمجرورات
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 –ي  اااااااااااا ّ كعلقت  ع اااااااااااااّ ُ اهيّ  علقّ   اا نعلحلق    فعق   فااااااااااااقرذق  ننع ق  المرفوعات

نسااطع      ثقثل  االق ي  سااطت   ننَ   لني نع ق  نسااطع     )ن  لن نعاقنق    اال    علق ظقاي  

 ن)ن   لني )نعل .

فااااااليا  فٌ ي  المنصااااااوبات
ُ
ي  اااااا ا كعلقت  ثقثل ) اااااالقء  فااااااليا   ثقثل ) اااااالقء ُ اهي   ع ق علم

يعّ   اهي  فٌ ي نعرنا
ُ
ق     ير    ننق  لن نعاقنق    ) ق علم  هيعّ . –علمسط ةا   –نجحا

لف ي:
ّ
رتيااال ال

ّ
  ثا بعي اااق لي ا عل ي ثا    الت

 
ق علأ ااااااااااااالاااقء    لةااا  عع اااااااااااااطعلاااقر رهااااق بطهاا

 علأفعقر.

 ع ةى لن ظ ا  و   عع طعلقر 
ا
 عرت

ل ظعاااا  عل لعااال      اقر   )ثلاااقء )ظع  اااق راظةهااال ر اراااا عرتعلااال  اّااقرت ع ةاااى   علم نااااااااااااااظ الاااق 

بعي اااااق   اّااااقت   علملناااااااااااااا ثا    
 
ع  ع اااااااااااااطعلاااااقع علأ و   ر ظ  ) ا ع  ي رعت  ن  قّا رالظ  عرساااااااااااااااااا لااا  عرلا

 علميفاذقت.

سااااى ذلك عر يآ  عر يرا كق ق؟  عُ ي    عرعساااا   لنااااي ارف  ف اع  ة   ا   
ا
بلي ا بعف عرذ

ل لن  سااااااااا ل عرط  ظهيت لن  اااااااااار  عرهقبَل  اااااااااطتا   ط قرّ
ا
قاي ) ا بعف عرذ

ا
ّلهق فيظ    إ  كق  عرا

ل    ق  قا عر قل  ّذرف   عر يآ  عر يرا    اقر ع ااااااااط يعء  عة عرنااااااااهَقت ّنااااااااار  ذساااااااااع ةا

ل  ااااق ع ااااااااااااا  ق ّيير اااال ذعلةااااا
ا
اّاااق  ع  ي رعت    لةاااا   و    رةؤ اااا ا  ر ّط ااااقا علأ ا لااا  طذطلااااو    عرلا

 عع طعلقر ذلك علأّاع  علأايى.

 (5- 1أوّل خمس أيات من سورة البقرة ) –النموذج الثاني 

ر      كعلل  لي ر  )  لن  َ  جي   لق  14آحقت     ااااااااار  عر  ي  جقء )ر ّ ذسااااااااي  ن 5فهم ) ا

  ) ااااااالقء 3 َ  رفّ ّق اااااااط)لقء  ااااااال   عريفّ عراع    ثقثل ن  ) ااااااالقء  يفاذل )  لن  5 رظ السااااااال ن

  لناّل.

الث 
ّ
موذج الث

ّ
 (16-  6الصّفحة الأولى من سورة البقرة )  –الن

ق ع  ي رعت ذلك علميفاذقت   قنةل     اااااااااار  عر  ي  بطهاا
ا
هَل عر  ّ لناااااااااقء علأ ااااااااالقء لن عرناااااااااا

ل   فّ نعراع   علميب ط ّقرهع   فقلأ ااالقء ع  ي ر  )  عرط  لن  َ  جيا  اااطا ق ّق اااط)لقء  ااال   عريا )حفااا 

قر ل  23  ع اااالق   علميفاذل ثقثل  ذسااااي   ن26 ذسااااي   ن
ا
  ع اااالق   بأرم علملناااااّقت لن علميب ل عر 

   ) لقء ف ط. 9ّ سعل ن
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ابع   موذج الرّ
ّ
اني من سورة البقرة )  –الن

ّ
 (145  – 142الصّفحة الأولى من الجزء الث

قنم     اااااااااااار  عر  ي  نلق السااااااااااال  ثقث   ن
ا
ر هاااااااااااهَل    عل زء عر    35)ف اع عنط علق جاك ) ا

ّ اذع 20  ع الق  يفاذق  ذساير  ن13ع الق  لي رع  ثقثل ذساي ن ق   ع شافا ) ا ب  ا ق  لنااّ    ع ال 

ثف بلاق ع  ي رعت  اَقا    عرناااااااااااااعاّل ّلتاق   جع ) ا    عر اقحٌ  ذلاق ع اااااااااااااطلاقذف )   يعءبف )  ب

  .
 
ق  )يسي ع طعلقع  ) و  شةاذ 

موذج الخاااامس
ّ
ا قاااة من هاااذ      -الن علم ااااقراااال    ) ر كعلاااال نفاااا اع   جاك كعلاااالي  الفقرة الساااااااااااااااّ

 
 
 نع طعلقع

قّ ل رساطل  ذلك  ا عل ذساي ن    17   ّق  عرطي ةا عرعللن رع قا علمل ار  نيى عره ي  عرساا

ع   ع لق  علقع  يفاذق  عثنأ  ذسي ن ق  لناّق.12ع لق  لي ر     ع ل 

 الاستنتاج

- . ت  لن عر قا عرعي ما
ا
 ح و  ع طعلقر ع  ي رعت    لة  عرف ط ّقرس

 حلن ع  ي رعت   علملناّقتُ    لة   و   عع طعلقر. -

ي علميفاذقت    لة   و   عع طعلقر لن عر قا عرعي م. -
ا
 بطأا

ء  علحي ا     لة  علأرهقت. -  ح و  ع طعلقرُ علأ لق 

 ح و  ع طعلقرُ علمفقرو     ّق  علأفعقر   قرنل ّقلمقهن   علأ ي. -

ا ق   ل ّقلمي نل    لة  جذقظ  عرط ارى  ّ  قّعةا ةا ع ل عرعيّ
ا
ّلقء  ذلك عرطَعة  عرسااقّا  عرسااقا عر

اّق  ي رعت بعي اق   َا رط اق)   بيب اى  )ّاع  عرلا
أ
 جذاقظ 

ُ
ر    لةا  ويع ا عرطاأرةف  ف  ى عر َا  رعطياا

َا بَ  ذق قت  علملنااّقت ثاا علميفاذقت ّلقء ذلك  و   عع اطعلقر؛  لق حيى عاطناقر )ّاع  عرلا 

ر نّق  ع  ي رعت   فةوي ع  ي ر َّيا  ع  ي ر ّق  اااااااقفل  ع  ي ر  عرفااااااا ط فةتا  عر ق  علأ ا

ل  ثاا نّق  علملناااااّقت   فةو علملنااااا  ّقلحيا  علملنااااا  ّقرهع    ق يُساااا  و  علملنااااا    ّقرط عةا

اّاقلح اّاقعّطااقعء  علميفاو  اّاق  علميفاذااقت   فةااو علميفاو  ل  ثاا ن اّاقرهعاا   علميفاو  اّاقرط عةااا يا  علميفاو 

ل.  ّقرط عةا

  ناء الجملة العربيّة 

عل لعال لن عهااااااااااااايقح عرلَار    ن عر قا علمهةاق   عر قا ذ اقر  ذ  ذلا  عجطلّ فةاو ) يع ي 

 علميعظ  ع   علميعظ ّقرعهظ عرنااات علمسااطل  ذلك  عة علحي ا  بَ ة ق )  ب قحي     عرعهظ   ع فقظ 
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    ر ت ح عر قل   33:1ّقلمهةقي  ق ظر ذلك  عنى حَس  عرستات ذعةو نعّ  اسقا  جلقر عرقح    

قّا ر و   عع اااطعلقر ج اااقفل جاك  ل رعلقو        اق ذلك علأ اااقي عرساااا ةا  هاااةقغل علملق ب عرعيّ
أ
جذقظ 

 ع ةااااى    
ا
ل نعرت ةااااا عرعيّ لن ذااااقظ كعلااااقت عل لعاااال  اي  عر قا علمهةااااق   بل ساااااااااااااا عرلا  ع ةااااى 

ا
اّاااقرت  )ذن  

ط   ط  بي ةى ُ ع ق   عرطقرا    عر ساااااةط جاك علمطا اااااا عرت ع ةى جاك بي ةى  ساااااةط  بي ةى  طا اااااا

َا عبرمي قرى ذلك عرلا
ا
لطلل  ّ عري

ُ
ل عرلق حل  علم يع ا عرطقر سةا

ا
ق اا    )اا عري ع ا

ُ
 ثا علم

 الجملة البسيطة  

اّااأ ااا ا ذاااقظ      عرتعلاااقت  نَاي ) ي ع خاااقواااى علمهيظ ثا ) ي  عل لعااال عرط  بؤظا   عنى   هةاااقع 

ى  عل لّ  ثا عرهعااا  علم طهم ّهاااقذعاااو نعرهعااا  عرقزا   ثاا علم طاااق)  علخب  علمهيظ  ثا  ع خاااقواااى علم نا

 علم طق)  علخب  ش و عل لعل.

لغة العربيّة: 
ّ
  موذج الجملة البسيطة في ال

ا    -
ُ
ى )  عل لّي   عااب   عايجق  عجعسااااااااااااع  )ننااااااااااات   فع  علأ ي رعلخقوى علمهيظ )  علم نا

ن . ق    فع   علق  فقذعو  سطت   ل    طا ى عل لعل ظقايرا
ا
 ...  فطت  

قرى   ااى زرق. -
ا
 ع طعلقر علأفعقر عرقز ل رطت  ى عل لعل    كعلط   نَاي  قا عري

ل    كعلط   ف ط نعلم طق)  علخب   نَاي   - ل عر سااااااااااةيل علمي  ا ع ااااااااااطعلقر عل لعل عع اااااااااالةا

قرى  لا ق.
ا
 عري

عرطقررى ذلك ع اااطعلقر عريا عّط  ّ عل ل  عر ساااةيل لطى حط ه ق عريقرى  رهها  علقاق   -

قرااى  
ا
ا  عااااى جاك عر  اا   ااااى زرااق جاك عل ااق عاال   طااى عرياا

ا
ّط و ااق  نَاي  ا رعلعع   ساااااااااااااطيةّ عريا

ق رل.
ا
ا لن عرنف  عر عا ذلك عري

ا
ع ل  علمعع

ا
 ذ  عر

قّا ذ قر  ذ  ّقعحل  نساااااااااقء  ل ب حطاعفا  ّ علحقرل عره ساااااااااةاراجةل ريقرى   لااا عرساااااااااا عرلا

قو        اق. ل    عرلا ةا ع ل عرعيّ
ا
 عر

 ال  
ا
يال      عل لعال علمي    عاق اراف حذط ا  علمل ب    عل لعال عر ساااااااااااااةيال جاك عل لعال علمطا اااااااااااااا

 ل بي ة ق وارق.
ا
 بي ة ق  ن  ع جاك عل لعل علمي 

 الجملة المتوسطة

أا   )  علحذا )  ع  ااااااااااااالقر     )رظت ّقل لعل عر ساااااااااااااةيل عل لعل علخقرةل    عرطا قحا )  عرطا

نَاي  عل لعااال عرهععةااال نعرهعااا   عرهاااقذااا   )لاااق علمهاااقذةااا  علخلسااااااااااااااال )  ) و     نعرهعااا   عرهاااقذااا   
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ع ا ذلق عريقرى    ن جل  رسطل   
ا
ى  ق حؤظ  جاك عر  علحقر علمهيظ  )  عل لعل    ا ذع   ّ بللا

اع ّ   ّ  يعذق  ذقا علخعط ّ   ) و      ذلك لي ا علمعقنم  عرلاعسخ   علمهعاعت علخلا   عرطا

 )ظع  لن عل لعل عراعلق .

دة 
ّ
 الجملة المعق

أا   )  عشاااااااااااطلقرهق ذلك ناو       )ذن  و ق عل لعل علمساااااااااااطلعل ذلك  ق  ااااااااااا ا  ّ عرط قحا )  عرطا

جنلااااقز علمساااااااااااااطار     ى 
ا
اّاااأ ا اااااذع علمساااااااااااااطاى حطيعاااا ع ر ااااقي )  ع  ااااقز    ن  يلعاااال  ط ااااقا اااال  ذعلااااق 

قر عريقرى ذلك فها اذع علمسطاى.  عرسقّ    ّللقح ّذس ل ُ ي ةل رة ت

اطقين بغير العربيّة
ّ
حو المعياري في ضوء مقاصد الن

ّ
 الن

َا   عرلا علمعةاااااقر   عباي  َا  عرلا جاك  سااااااااااااال    علأ ري  َا  عرلا ق   قا لساااااااااااااااااا بلاااااا عراااااق طار  ا   ساااااااااااااا

ع ل  
ا
ا عر

ا
َا عرطي ة م عع اااااااااااطعلقان رقى  طعع َا علمعةقر  ذلقه اا عرلا عراهاااااااااااهم   علم نااااااااااااظ ّقرلا

َا علم َاث    راااق    َا عراهاااااااااااااهما اا عرلا اّااقرلا قو    و اااق )      ااااق   علم نااااااااااااااظ  ل    عرلاااا ةاااا عرعيّ

ق    عر  قا لساااااااااااااااا َا عرطي ة ما  12ي  2000ع ار    عر اااقل     نبلاااا     نناااااااااااااااىا عاطلاااق لاااق الاااق ذلك عرلا

ت  نع ذيع  .
ا
َا علمعةقر    اا   ط آاي عرتعلل ّقرس  عع طعلقانا نعرلا

ع اااقت علأايى  سااااااااااااا اااى  ي نااال عل لعااال لن   
ا
ل ذ  غ  ااااق    عر ةاااا  رخطعف بي ةاااى عل لعااال عرعيّ

ل ّط قحا  بأا   )  لذا )  ج اااااالقر  ق را حا ّ ك ا ارف لن  ةا ل  فق بهسااااااق جلعل ذيّ ةا ع ل عرعيّ
ا
عر

ل   ف قر لن   قا  ةا ع ل عرعيّ
ا
اّاااي نع قذل عر  ل اذع ر ا حخ ا ّقلمعنى علميعظ   اذع  ق ) لقه عّ  جنا  

أا    علحلا  ذلك علمعنى. نعّ    لاق اا علحاذا  عرزراقظ   عرط اقحا  عرطاا عر اق ي عذعا ) ا  عاا اراف جنا

   362ي 2   4جنا   ّ 

ل عرط  ) س     هق عرعق ل ع ذيعّةا ل      )الا ةا ع ل عرعيّ
ا
ظ   ق   ع ّقنل ذ  علمعنى لن عر  بطعقا

 ع نا   رهاااق لن عرع اااقت علأايى    لةااا  عرط اااقحا  عرطاااأا    عراهااااااااااااااا   
 
ل عااااااااااااا اااقذااال ةاااا عل لعااال عرعيّ

ف ظ ر  عرا ف  ع حلقز  عراهاااار جاك )ذلك  ساااطاى    ع ّقنل عرع ارل ّ   ك  عرع قت   را حطا 
ا
 

اع ا   عرط  را رساااااااااااااطيّ عرع اقت   اّ  كاقنا  ّلتارال عاطناااااااااااااقر رعناااااااااااااا ل  عرعق ال ذلك كا  اق ذق ال جذيعّةاا

علأايى عع اااااااااااط لقء ذه ق  فتعللي  طى  رساااااااااااطل  ثقثل هااااااااااااع    ثقثل هااااااااااااع     ر ها ق باهي لن 

ل   ف   ق  ااااااااااطُ طى  KATABAعر طقّل ذلك ثقثل )ليا  ف اع )رظنق  طقّا ق ّقلحيا عرقبةن ي   ذلك  ااااااااااطا

 )ليا.
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قو        اق   ل    عرلا ةا ع ل عرعيّ
ا
اااااان  عر  ع ذيع   رقى ظعرّ

 ف ا
أ
  -  لق حيى عر َ  - لق ) ا ّقعحل

اَ   ثا   رعلل ب عراذ  ر ااااااااااااالاو ااذع عر 
 
ر نعل لعال عر ساااااااااااااةيال  ب عاق بتا   عاق عنا اقء علمساااااااااااااطاى علأ ا

ا.  يسطلي اقر علمسطار   عببة   علمسطاى علمطا ط   علمسطاى علمط قا

اطقين بغيرها 
ّ
لغة العربيّة من الن

ّ
 تعزيز القاعدة الإعرا ية لدى طالل ال

ع ااال  
ا
ا ل   رععةلااو وق أ عر

ا
عع
ُ
ل رااقى عريااقرااى    ) رارااقت علم ساااااااااااااااق عت عرلهساااااااااااااةااا

ا
 يعذااق  عر 

قو        اااق لار  ااق جااقا ذعةااو    ) ار  ل    عرلااا ةااا ع اال عرعيّ
ا
ز رسااااااااااااااق عت وااقرااى عر

ا
ل   بت   ةااا عرعيّ

زرا  ) عاي
ُ
ل عرط  ب ر  ااق يسااااااااااااااأر ذلااو اا عرعق ااقت ع ذيعّةااا ع اال عل ااقحااق    ) ا

ا
اّاقر  اال 

ا
عرتعلااقت     طعع

ع ال 
ا
قنم راقى واقراى عر

ا
اّأ ناااااااااااااي عرع اقرعت      الاق حاهي علم نااااااااااااااقُ عر ا  رعبا  ذ  علمعنى علم نااااااااااااااظ 

ل. ةا ل  اا   ط ) عاي عرتعلقت لن عل لعل عرعيّ ةا  عرعيّ

يا   ذلك عريغا     جاظ ) ااااااااٍعلِ ّقولل  
َا  عرنااااااااا ا عرلا

ا
ل عرع ارل ظ رّ  ها لن رعع

ا
ع  رهها  عرع 

قو    و ق )      اق  لذ ّقعحل   ل    عرلا ةا ع ل عرعيّ
ا
ااااااااااااان  عر ل  لن )ااق  ظعرّ

)  ظقاي  ذ  عرععل  عرع ارا

ل ر اح  جو قا  ااااااااااااا 
ا
ع ا جاك ّةق  عرع 

ا
عع
ُ
قرا  )  علم

ُ
ؤعر اان  ع حطلق ز شاااااااااااااهقه ظرع اااااااااااااا ا   اذع حقذا علم

ل الق؟   ق  اااااا ى فطث آاي اذه عرتعلل ظ   غ  اق    سااااااي آاي عرتعلل    عالها  ااي لمقاع عرفاااااالا

علأايى    ق  ااااا ى لذا علحي ل )  علحيا؟  بعف علأ اااااٍعل    لا عريقرى  لق )  عل اع  ذه ق  

ا. نعرزجقجن   
ا
عع
ُ
   93ي 1986 عجى ذلك علم

ع ل  ف لق ااى  
ا
ع لن فها  اعذق عر ع        ع شاااافا ) ا ر جقّل عرتقفةل ذ  اذه عر سااااق عت ظ ر 

ل   )ثلااقء 
ا
اّاو  اااااااااااااعا  علمعع قو        اااق ح ناااااااااااااااق  ل رعلااا ةااا ع اال عرعيّ

ا
)لااق عر ااقل    جاك كا  رععةا عر

اّق )  حط ه اق   ل   سااااااااااااااق  عريق  عرلاقو        ااق انااااااااااااااق   ع ةاا ل رععةا عرع ال عرعيّ علمععا  ذلعةاا

يع ا  ع  ااااااااااااات عبةلةااقت  ذلااقهاااااااااااااي عرع اال  
ا
 رهها لااق ظاااق جةااقع فةطععا عر هااقحااقت  علمااقعااا   عري

  Mahmud ŞUŞ, 2024: 86  هقرعت ق ج قفل جاك بَ ةا عرهقا علميجا    عرطععةا. ن

ل     )لااق عر ااقل     لااق ااااى   و لن علماعظا عرطععةلةااا جاك  اااااااااااااي ر  باف   علمزرااق    علمي ناال  عرطلاا

ةل    إظرعا علأاقعا عرط  رعل  ذلك بَس    هقء  عر  قفقت علمطلاذل لن علماعظ عرطععةلةل رع ل عرعيّ

ق رل  عرطي ةا علمساااااات     عرذ  با بَقحقه  لعةقر ) ااااااقّاااااان ا لن رععةا عرع قت   ل.  ف   كع ل )جل ةا

ل   َااااقظ  علأجل ةااااا بي ةااااق  ّ ععبا بذساااااااااااااةا  لن جوااااقر  اعن     بااااقر ساااااااااااااهااااق      اااا   زعر  عرطععةا عراون  

ر  رطعقلب عر نااااااااار علمعلاي لن رععا عرع ل   علأ ر  م  ف نن  )ااى جاك  ااااااااي ر  جهااااااااقح علملق ب علم يا

ل رعلقو    و ق      اق. ن ةا   25ي ÖZCAN1   2014عرعيّ
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ل فيذاق ذ  علمعنى فا  ا فلا  عرع ال  يب يال و اق عرب اقواق    غا    كا  عرعق ال ع ذيعّةاا  ذلك عريا

ل   ل  عر قغةااااا ل  عرنااااااااااااايفةاااا ل عرلَاراااا ةاااا عرع ااال عرعيّ ُّ فلا    ثة اااق  فااا   كاااق  حلاااقرا بَااا  علمعنى جلة

بعاااف عرهلا     اااااااااااااااأا ي نلا  ل  ن عري   عريهااااااااااااا   ل لةّ  ل فااا  ا عرعق ااال ع ذيعّةاااا اج     عراااقعرةاااا

بي ة ةا   علأ ر بَ  ذلاع    ط آاي عرتعلل  عر قنمي لع  علخيأ  ر ةق   ةهةل ذي و رعيق   

ا عر اقلا  عرللااجأ   ذلك وع ال   ل    اق و ا ةاا ع ال عرعيّ
ا
 عرا اا ذلك عر ناااااااااااااار علماجاظ لن  طاى عر

 
ا
 لن ظري عر

ّ
قت       قو    و ق )      اق  كق  رهلق جحلقّةا ل    عرلا ةا ع ل عرعيّ

ا
ل.  عر ةا  ع ل عرعيّ

 ضبط آخر الكلمة

ةااال ّلتاااق   ف ةاااق  علمعنى   ل    علأالا ةاااا رععةا  ةهةااال  ااااااااااااا ط ) عاي عرتعلاااقت لن عل لعااال عرعيّ

ل   ا   علخهاا
ا
ةاق   خيجهاق  هاااااااااااااهال كا  ذق ال    لةا  عر  اّقرعق اقت   بَاقحاق عرعق اقت ّ   

ّ
 يب ط

ل   ةاااااا عرعيّ ع ااااال 
ا
عر رععةا  طاااااى 

ُ
لن   جالاااااقر اراااااف  غا     عريا ّلتاااااق  ذلك  ل  ل ني هاااااق    علأالةاااااا   ةهةاااااا

قو      و ق )      اق.رعلا

 أ واع العلامات

    ( نعل زا  علحي ااااال  لاااااذا  قنم 
ا
علحي ااااال   عر ااااا ث ات  او علأ ري ذق ااااال  عرلا ناذاااااق    رععق اااااقت 

ل  عرهطَل   لا سلق ي  جاظ لي ل  ن      ن علأه ي نعرفا عرستا  . ) ق عرعق ل ّ) ات علحي ل ف  

عااذر   عر ااقنم  جاظ لي اال وارعاال ب اا   ااقا علحي اال عر نااااااااااااا      ر  رعطا  عر ساااااااااااااي   ظااقاي  )    ااقا

 )ايىي نعراع   عرةقء  علأرف .  لأغيعض

ىي    اا علمسااما
 
 كقن  )  وارعل

 
قنمي ذق ل لذا علحي ل  ناا   

ا
او عر  عل زا      /نعرسااتا    عرلا

   ق ح اا   ق هق.  

  بل سا عرعق قت ّقذط قر علخناص  عرعلاا جاكي 

تا    ل ّقلأ لقء   عرسا  عل زا اقصا ّقلأفعقر.  / سا اقصي عر سي  اقها

ل  عرهطَل بقاق  علأ لقء  علأفعقر.   سا ذقاي عرفلا

ل   ةاااا ع ااال عرعيّ
ا
َا فااا  ا  طاااى عر  ) اااااااااااااااق اااااااااااااااق رععا عرلا

 
غا    كا  ااااذع علما ااااااااااااااو ر لااال فعلك عريا

ةطو   حق )الا ق  اضااا   ا اااذةا
 
 لن عر طق   ساايق

أ
  لو   رذ ان )  حُ سااط

ّ
قو    و ق )      اق اقرةل رعلا

ل  قاق ر  ل عرعق ق  ذلك عرعهظ  علمعنى   رتا   ا اااااااااو عرعق قت ع ذيعّةا قرع اااااااال   فاع قه عرع ارا

َا.  عرلا

  ر امج استخدام تحليل الخطأ في تنمية المفاهيم والقواعد اللغوية  
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قو        اااق   اااذع عرب نااق     ل رااقى عرلااا ةااا ع اال عرعيّ
ا
ق رطللةاال  هااقرعت عر ) ت ح ّينااق لااق رععةلةااا

 ق ا ذلك ب ارا علخيأ   علخيأ لن علمل ا عرعي ما اا ك ا  ق جقنى عرناع     لو ن)ايأ   ايئ  

ي 1ااااااااااااااااا    1414 غعط نلقظ ذ  عرناااع     لن علحقح  ن   عجا ق فأايأ فعو )جي  نعّ   لاار   

ينق   ع ااااااااطخقعا بَعة  علخيأ لن بللةل علمهقاةا  65      علم ناااااااااظ ّقلخيأ القي علخيأ عرع ا ا  ّ 

ا   اا ّينق   فقذ  حلطقز ّأ ير 
ا
ل يعطلق ذلك بلحةث علخيأ لن عرطعع  : عر اعذق عرع ارا

قرراى عرعللنا عراذ  ح اق)ه  -
اّقرععاى راقى عرياقراى  ج ااااااااااااااقفال جاك عرطاا ا؛ لأناو )شااااااااااااا او 

ا
 طعال عرطعع

ا
ا
عع
ُ
ا  ر ا علم

ا
 .علمطعع

اع -  م    بع    عرنا
ا
طع
ُ
 .ب ارا علخيأ  عق عرا او فةو )ث ُ  لن اا  علم

   اا  ق-
ُ
 ل
ا
ي 
ُ
ل علم

ا
ل الق عرعع

ا
ل بخيٍطو   علم نااظ ّقرعع

ا
) القه عّ    بَعة  علخيأ ّلعيفل ذع

ل. نعّ  جن   ّ
ا
ل عرعع

ا
   173ي 1   4جنا  لن انق نو  عع

 
ا
ل عرعع

ا
 ذ   قا ) م ّ ي لن علأهاااااااااار ذ  ذع

 
ثق اأ "لي   رلت  ى  ار عّ  جنا  عبرم  طَقا هاااااااااقر ر 

نعرهقذ   علمسااالق جرةو عرهع   يفاذق؟ فتق  جاعّوي )  ح ار ج ا هاااقلى علحقح  ) اى علأ ااالقء   

ل علأ اى    علحيكقت  فلُع  علأ اى رل اى    173ي 1   4نعّ  جن   ّ  ." عرفلا

ل   رعا ا ااذع علمعنى حاق ر لن اا  عرياقراى علمااا   جا ح ار    
ا
ل عرععا

ا
ى  ععا فهم اراف  اق يُساااااااااااااما

جاك علأ ي )  ع  ز ا      ااااااااااااالاااقت عرفااااااااااااالااال جاك عرهاااقذااا    عرهطَااال جاك علمهعار   عرساااااااااااااتا  
ُ
لماااقاع )

 . بهنة  ارف حَطقا جاك َّ  آاي علأفعقر   عر سي  جاك علأ لقء   را ح   عرع ا؟

 
 
ق ل رقى عرهق     ر ارا  . ) طهم الق ّطَعة  علأايقء رطللةل علمهقاةا  علمهقرعت عرع ارا

 أمثلة تحليل الخطأ

  1نلااا ن

      كتل الطاللَ الدرسُ   -المثال الأوّل 

اني
ّ
 كتلَ الدرسُ الطاللَ  -المثال الث

  عريقرىُ  /عريقرىأ  محل الخطأ:

ساااالق جاك ) اى )ركق  عل لعل   نعريقرى  اا  اااا ى لق ث عرهع   
ُ
ل )ث   علحيكقت ف  عرفاااالا

ل  .لأنو عرتقبى نعرهقذ   رع طقّل؛  ) اى )ركق  عل لعل يسطَاا عرفلا
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 عرقريأ  /عرقريُ   َ  علخيأي  

ري اا عراذ    ّ ذعةااو   سااااااااااااالاق جاك ) اااااااااااااعف )ركاق  عل لعال   عراقا
ُ
 علحيكاقت  ف 

ا
عرهطَال )اف

.
أ
 )ركق  عل لعل يسطَاا عرهطَل

ُ
 عرهع   )  علمهعار ّو فع  عرهقذ  فها علم طا    ) عف

حةث  رطقرا  ذعةو.  ن ةلل بَعة  علخيأ بُت   رعيقرى رةخطقر عل اع  عرلا

 )2نلااا ن

   -المثال الأوّل 
َ
مين

ّ
عل
ُ
 محبوب  من جميعَ الطلابِ والم

َ
 الطاللُ المتفوق

  -المثال الثاني
َ
مين

ّ
عل
ُ
 من جميعِ الطلابِ والم

ً
خلصَ محبوبا

ُ
مُ الم

ّ
عل
ُ
 الم

  محل الخطأ:   -الأول 
َ
 /  المتفوق

ُ
  المتفوق

ق  بق عل رعتعلل علأ اك    ق جقءت    )ج   هااااااااااههق  بخنااااااااااةنااااااااااهق  فنااااااااااقرت   كعلل نعلمطهاا

ل  .كقل زء  ه ق   يقّ ل رهق رعيرهق  إفيعظع  بذ   ع  فق طَ ا  لي ا ق ّقرط عةا

أّ   ّ  /  جلة   جلة

 
ّ
اار ذلك علأ اااااااااااالقء  فتق     علملق ااااااااااااى لي ل كعلل نجلةّ   ساااااااااااا ا ل َّياِ حخط ا ّقرقا

 ّقلأ القء   بعف علحي ل  ن عر ساي   فعت ا  ساا    ) ساقا عر قا ذق قت  سات  ل  
 
بخط ا )حفاق

ل   ل  ) ق عرعق قت علمساااااااااات  ل فٌ  ذق قت عريفّ  عرلنااااااااااى  ) ق عرعق قت علخقهااااااااااا  ذق قت اقهااااااااااا

 . ل عل ي رق ا  ذق ل عل زا رعهع  فعق طق ي ذق 

ر   حُيعى    عريقرى بَعة  علخيأ عراعرظ لن علم قر عر قنم ذلك نسا علم قر علأ ا

 محل الخطأ:  -الثاني

 ....... ....... ....... 

 ....... ....... ....... 

 :ما بعد تحليل الخطأ

علأايقء ّلساقذق   ععلو ج   يساطذ ط عريقرى عر قذق     اقر فهلو رعل قر   بلاحةَو  

 علطقا ارف  ثا عر ةقي ذلك عر قذق  علمسطذ يل ذلك علم قر عبرمي

ع     نعرهعُ   اا  ق حهععو عرهقذ       ذق قت عرهع  )  رو   اّاااااااااااااااا نف  عل لعل عرهععةلي ب ق) 

ل ل )   علارا ةا   ّ ظعرطو ذلك لي ل لسا
 
  َقظع

 
 .ز لق



KHATTAB 

 

 
NÜSHA, 2024; (59):250-275  

 
 

271 

 ) اى )ركااق    
 ااااااااااااالااق جرةااو   لااق ) ا عرهااقذاا أ

ُ
عااِ  فااقذااّ    عرهااقذااُ  اا علمسااااااااااااا اق ّهعااِ  )  رتاا  ف 

ا اق  فتاق  علملاق ااااااااااااااىُ راو  ل؛ جا ذعةاو  اقعرُ عل لعال    راعه  اق ُ جاقت بعاف عل لعال ّي ا عل لعال عرهععةاا

.
ُ
ل هق  اا عرفلا

أ
ل )ث ع     عرعق قت ع ذيعّةا

ذناااااااااااااف اان ا لار عرهعا     لةا  علمتاق   عرز اق   عرسااااااااااااا اى  عرطاأ ةاق  عل اعر    اقر  

 :ذقا  ) ٍعل

 . ق عرذ    ّ ذعةو عرهع ؟  ع جقّلي علمهعار ّو

 .)ح    ّ عرهع ؟             ع جقّلي علمهعار فةو

 . طى   ّ عرهع ؟            ع جقّلي علمهعار فةو

 .لمقاع   ّ عرهع ؟           ع جقّلي علمهعار لأجعو

ق عرهع ؟  
ا
يعا    عرهع  .       ةف نؤ 

ُ
 ع جقّلي علمهعار علميعا نعلمنقر علم

لاعره؟    .ع جقّلي علمهعار  عو   ق عرذ    ّ عرهع   عو ّ 

   بللةال  هاقر  عرعناااااااااااااف عراذان   
 
اّل ذ  علأ اااااااااااااٍعال عرساااااااااااااقّ ال حلاى فها عل لعال جةاقع  ر جاق

ل  .رعاهار جاك علمهعاعت علخلسل ج  كقن   اجاظ  لن عل لعل عرهععةا

 عرطي ةاي ع ي) علم قر عبرم ثا ) ل  

 عل لعااال  - طاااىأ عرياااقراااىُ عراااقريأ   •
 عرياااق رااال  حااأ

   -فاقأ
أ
   - علم ط ااال

 
لااال

ا
  لا

 
اّاال ن   - طاااق  ل 

 
رغ ااال

لقح  
     عرلا

 .......  :عرهع  

 .......  :عرهقذ  

 .......  : ق عرذ    ّ ذعةو عرهع ؟ نعلمهعار ّو 

 .......  :)ح    ّ عرهع ؟ علمهعار فةو نظيا علمتق  

 ....... طى   ّ عرهع ؟ علمهعار فةو نظيا عرز ق  ي  

لاعره؟ نعلمهعار  عو   ....... : ق عرذ    ّ عرهع   عو ّ 

ق عرهع ؟ نعلمهعار علميعا ي  
ا
 ....... ةف نؤ 
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 ....... :لمقاع   ّ عرهع ؟ علمهعار رو نلأجعو 

 بعف علمهعاعت  ساطفاعهل ّا او عرهع  ذعي ق  )  لأ ا ق ُ فاقفل جاك عل لعل رق اط لقي و ق   

 ر ساااااااااااااا  ذلااق  لن عر قا  فةل   لااذفهااق   كاا   ااق كااق  شااااااااااااااأنااو  ااذرااف لن عر قا عرعي م كااق     

 نن  و عرهطَل  ق ح اا   ق هق لأ  ق )اف علحيكقت.

ل   ل ثقّطل لن االو   ذةا قّا  حَ ا عريقرى   نااااااااااااقه    ّلقء  اعذق ر ارا َعة  عرسااااااااااااا  عق عرطا

اّاق راااق لن  ق  ل   خااقرجهااق  هاااااااااااااهااقت ااق   لا ةاا      بَعةاا  عرعق ااقت ع ذيعّةااا
 
اّاقعحاال ذلك عرهها علخااقر  

ؤ ق  فها عرسةقق   ع شفا )  ) عا  بَعة  علأايقء علمط ير     )نلّ علأ قرةى عرطععةلةل عرط  ب 

ل قو    و ق )      اق لن جلةّ عرت ع ةى عرع ارا  .عر قذق  لن اا  عريقرى  اعء    عرلا

ل   ل رطللةال علمهاقرعت عرع اراا
ا
ل كاقفا ةاا ع ال عرعيّ

ا
لاقاا رطَعةا  علأاياقء لن )ّاع  عر ر عرلا  ا اذع بط يا

 رعيقرى.

 الخاتمة

رع اااال عرط  نق سااااهق     لاار   قهااااق رععةا    رلقرو  سااااطذطلق    اقر عرقا
ُ
 عر َ 

ا
 ق لط

هقي قو        اق ذقا  نطق      )الا ل رعلا ةا ع ل عرعيّ
ا
 عر

ل    - ةاااا ع ااال عرعيّ
ا
ل ع رساااااااااااااطلااا  ذلك  ل بِ  طاعفاِ  ّ  لاااق ب عر ةاااا قو         عرعيّ هااال رعلاااا علماجا

قّ    ظ     ل علمطا عل رقى عرساا ل ذلك علمل  ةا ل    قهاقاا  جا ج  ق   ذةا ةا قو         عرعيّ لقجل عرلا

ل  
ا
اي جاك عراع ّ علمعقهي رعلطعع  .عرلا

ا ذلك غ  ااق      - غا    اراف را بُ اقَّ ل   ذلك عريا  ع ةاى عرع اراا
ا
ي ع اااااااااااااطعلاقر  عة عرت شااااااااااااااُ  

ُ
ع

نل    كعلل   علما اااااااااذقت علأ  ا ع ااااااااطعلقع  نَاي ّق  ع  ي رعت    ذرف عل لعل عر سااااااااةيل علمتاا

ا ..   ق شقّو  ثاا عرطقراا جاك عرتعلط    عر قث  ّ ع ح
ُ
    ي ع ي)     

 
ق  قكق . علق  ظقايرا

ع ال    -
ا
اّقر  ع ةاى علأ و  ع اااااااااااااطعلاقع لن كا  ر ال حؤظا  جاك  اااااااااااااعف عرطعاق ا  

ا
جالاقر عرتعلاقت  عرت

ل  سااااااا ى ذقا  قربو ذلك   ل  عق  قا  ظرع اااااااةا لهق عريقرى   ظاار عريقرى لن لقرل نهساااااااةا
ا
عرط  حطعع

عرطاعهاااا  ّأ سااااط عل ل  عرط  يساااالعهق لن عرسااااقرو  ع شاااافا ) ا اذع نقب  ذ  ايأ لن جذقعظ  لق ب  

 
ا
 ع ل ّطلقا  ّق  علأ و  ع طعلقع.   عر

اَ  حؤظا     - ل  لاق ذاقل هاق عر 
ا
ل عرععا

ا
بلاقاا  علأ اااااااااااااٍعال عرط  باق ر لن اا  عرياقراى    لةا  ذعا

 علمساااااطاى علمطا اااااط    ق حعةو   ع 
أ
جاك ذقا  لقذل عريقرى ّلق حُللك ذعةو     اعذق  اقهااااال وع ل
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عف  عذطلااقظ علحهظ   إجهااقظ عريااقرااى ججهااقظع     ع  ااق  حؤظا  بلااقااا  ارااف جع جاك         عرفاااااااااااااا

حةث رعتعلقت.  عرلا
أ
ل )  ذلك علأ  ا بي و عرف ط ةا ع ل عرعيّ

ا
 حؤظا  فةلق  عق جاك ذز فو ذ  عر

اع    ااااذع    عل اعناااى    - ع    عرطععةا ّطع     عرناااااااااااااا عرطععةا ّلعاااقل ااال علخياااأ )ففااااااااااااااا  )ثي 

هطععاال  فةااو  
ُ
اّاقلأايااقء عرسااااااااااااااقئعاال  علم اّاق   ل  فااقرط ااقحا رتاا   ةااا ع اال عرعيّ

ا
هط ااق  لن  لااق ب رععةا عر

ُ
علم

  ةتا  رو )ثي فقذ    ي ّ لن ب ارا بعف علأايقء.

عمأ    - ل  اناااق ناااهق   خقرجهق  هاااهقت ق رو )ثيه لن ب سااا   ذ  ععاطلقا ّ ق  عرعق قت ع ذيعّةا

قو    و ق )      اق رهذع عر ق    ل رعلا ةا ع ل عرعيّ
ا
ى بلقا   لق ب رععةا عر يا     ق )ظا

َا  عرناااااااااااااا عرلا

 جاك اافو  ه ق رتا  ق عر ان ء علأشاقا 
 
غيعّل ذعةو لن   جاك  ناار شاقحق   اعفِ لن ر ل  عريقرى ج اقفل

ل. ةا ع ل عرعيّ
ا
 عر

ق    لةا  عر ساااااااااااااي  عع اااااااااااااطعلاقر  ّ  يعذاق     -  بنااااااااااااااقذاقحاا
 
ع ال باأرةهاق

ا
حذ ان ب ساااااااااااااةا  ل ب عر

ت   ثاا عع ااااطعلقر عرت  ةب ا  ب سااااةلو جاك عل ل  عر سااااةيل  
ا
عع ااااطعلقر عرعهام  ّ عرفااااا ط ّقرساااا

َا رط   جاك جذقظ  بيب ى )ّاع  عرلا
 
ق    لق فععلق لن  ار  عرهقبَل  ج قفل يل ثاا علمع ا  ق)  ثاا علمطا ا

اّاقت ثاا علميفاذااقت   اااذه عرل ةلاال    )ّيز  اّاق  ع  ي رعت حعةااو علملناااااااااااااا اّاقلأ و  ع اااااااااااااطعلااقع  اا 

 باهةقت عر َ  لن لقر كا  ق  لق  ل ر عة علأ نقر.

لي اااق     -
ا
ّلاااقء ذلك   اااقهااااااااااااااااقااااق راااقى  طعع ل  ةاااا ع ااال عرعيّ

ا
عر باااقرراااى علمععل    إذاااقعظاا رطععةا 

ل عرطععةا عرع ياان    اا رععةا عريقرى    اقر بلااحةث علأايقء   بياري  هقرعت ا لن ج اات عبةلةا

ع ل.
ا
ا عر

ا
  إذيقء عرهيهل رعيقرى رة  سف ايأه   عل  ذلك بنار و بَ  جشيعا  عع

ل    - ةاا ع ال عرعيّ
ا
اّقر اّق    فل  اقر   اااااااااااااّ 

 
ق ق  ) اق ظرع اااااااااااااةاا ق  عجطلاقذةاا عرطعاقيه عرع ا  ظرع اااااااااااااةاا

ث   ّ ّقرطَقا قت   ع ت عح  سااااااااقذق بقر ا  ل  حطلطا قت ع رهةا ل لن كعةا ل لةّ  اعظا عرععاا ع  ااااااااق ةا

ل لقر كا  ) ااااااااااااطقا علمقظا  غ    قظر ذ ةا ع ل عرعيّ
ا
ك شاااااااااااايح اذع عر ق  ّقر

ا
ل رةطاا ةا لك بقر سااااااااااااهق ّقرعيّ

ث ذي م ن ع لنا )  عفت عهااااااااااااان ا   اَقا اَ  عرياقراى ذ   ط ق فل  اقر ّ ل   ) اق عجطلاقذةاا ةاا ع ال عرعيّ
ا
اّقر

 لن لق ظ عبظع   عر اعن   عرط  رسلث ّذرف.

ث   ا      - عاقا ع حاقكاق     علأ ااااااااااااااقرةاى عرلاق حال لن بياري  هاقر  ّلاقء عل لعال  بللةال عرطَاقا
ُ
ر

 َقكق  بطاا    اقر ع ط قي جل   ساةيل    عر يآ  عر يرا  علحقح  عرسايرف  علأ  قر يسا     

ل  فلعالها ذلك  عيفل ّتعلقت عر يآ   ةا قو ل      عرعيّ ل لن عرق ر علمسااااااااعلل عرلا علحهظ  اقهااااااااا

ل  عااق عاطةااقر عل لاا   علااقحااال    لااا ل    )رهااقت عر يآ    ااذرااف عرساااااااااااااُّ ق رها ّلااقء جلاا  لةااقبةااا لااق حلهااا

ع ال  
ا
ل رياقراى عر ل  عرقهاااااااااااااهةاا طاقرا   ع حخهى فاق اق  بهعةا  نساااااااااااااقّ ع حاقكاق   ع حاقظثال عرناااااااااااااهةاا  ّ
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عر ااااااااااااا   نَا  ااااااااااااا ط  خااااقرا  عرااااقا قو        اااااق   رعلَااااقكااااق  فاع ااااق ع بخهى ذلك  ل    عرلااااا ةااااا عرعيّ

 علحي ا  ههقت ق   ق ل عرليا   حطو. 

لو عر قا  فق حذ ان    -
ا
قو        اق )ش و ّقريه  لن  يلعل رعع ل    عرلا ةا ع ل عرعيّ

ا
وقرى عر

ر   اّاقر اعذااق جع  عااق ججيعء عاط ااقر  هااقء  رااو ح  ا  ااقى  ااقربااو ذلك  َااقكااق  علُ لاا  علم يا و 
ُ
شااااااااااااا عاا

   ح  لن ذعةو  ّ عرطع    ذ  نهساااااااو  لةقبو نعلمساااااااطاى عرطلهةق   علمساااااااطاى ) ؛ لأ ا عل لّ ّ   به

ع ل
ا
ا عر

ا
 .آ   علقِ    عرنعاّل ّلتق  لن ّقعحل رعع
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